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ЗВЕРТАННЯ РІЗНОЇ ТОНАЛЬНОСТІ У КОМУНІКАЦІЇ 

ПРАВООХОРОНЦІВ 

Шаповаленко Н.М. 

кандидат філолологічних наук 

доцент кафедри мовної підготовки 

Одеський державний університет 

внутрішніх справ 

Мова є найбільшим надбанням людства. Вона формує 

особистість, сприяє її внутрішньому упорядкуванню, підтримує 

зв’язок із культурою та традиціями, стимулює відчуття 

приналежності до нації, держави. Українська мова сьогодні активно 

виборює своє європейське демократичне майбутнє, поступово 

зміцнює позиції як державна, розвиває структуру та займає 

провідне місце у багатонаціональному українському суспільстві. 

Правоохоронець має володіти сукупністю знань та вмінь, що 

давали б йому можливість: адаптувати діяльність його органу чи 

структурного підрозділу до сучасних економічних, політичних та 

соціальних умов і вимог; поєднувати знання фундаментальних 

питань теорії з практикою, володіти  сучасною, методологією 

обґрунтування управлінських рішень з урахуванням 

загальнолюдських цінностей, інтересів особи і суспільства та 

держави; уміло користуватися досягненнями інформаційних 

технологій. 

Мета роботи є аналіз літератури та формування розуміння 

важливості правильної побудови структури дикції, інтонації, жестів, 

мовлення для правоохоронців. 

Професіоналізм визначається не тільки компетенцією, діловими і 

особистими якостями, але й колом конкретних питань і проблем, 

що реалізуються в межах професійної діяльності працівників 

поліції. Таким чином, професіоналізм працівника органів 

внутрішніх справ – це його здатність до ефективної самореалізації в 

практичній діяльності спеціальних професійних знань, що 

обумовлені особистими якостями і компетенцією. Професіоналізм 
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передбачає не тільки результат чи оцінку діяльності працівника 

органів внутрішніх справ, але й сам хід його мислення і діяльності; 

можливі наслідки конкретного способу правоохоронного  впливу.  

Одним зі способів впливу правоохоронців є – маніпуляції. О. 

Руда у монографічній праці «Мовне питання як об’єкт 

маніпулятивних стратегій у сучасному політичному просторі» 

проаналізувала послідовність вивчення маніпулятивних дій в 

Україні та за кордоном, а також визначила, що першість у вивченні 

механізмів і наслідків маніпулятивного впливу належить 

філософам, політологам, соціологам і психологам. Учені 

досліджували як маніпулювання масовою свідомістю, так і питання 

міжособистісного маніпулятивного впливу. Лінгвістичний аспект 

маніпулятивного впливу ґрунтовно почали вивчати пізніше. 

Аналізу вербального впливу та механізмам його здійснення на 

пострадянському просторі присвячені праці А. Баранова, В. 

Дем’янкова, О. Іссерс, Т. Ковалевської, С. Мегентесова, А. 

Пароятникової, П. Паршина, Й. Стерніна, А. Стриженко, С. Сухіх та 

багатьох інших. На українському матеріалі вже вивчені 

маніпулятивно марковані мовні ресурси, а також комунікативно-

прагматичні аспекти маніпуляції в сучасному дискурсі (В. Бріцин, 

В. Германов, О. Дмитрук, В. Зірка, Н. Кондратенко, О. Пінчук) та в 

історичній ретроспективі (О. Зарецький). Значну частину 

досліджень у вітчизняному та російському мовознавстві присвячено 

аналізові реалізації маніпулятивних стратегій у рекламному й 

політичному дискурсах, у засобах масової інформації (В. Байков, О. 

Бикова, О. Епштейн, М. Кочкін, Г. Крейдлін, М. Кронгауз, В. 

Нємцева, О. Михальова, О. Паршина, Г. Почепцов, О. Шейгал). [1, 

с. 50-51] 

Тональність та вміння зацікавити людину є складним процесом, 

що потребує довгої праці. Комунікативна компетентність 

державних службовців – це спосіб професійного бачення 

державним службовцем ситуації комунікації, володіння сукупністю 

знань і умінь, спрямованих на продуктивну інтеракцію (обмін) 

інформацією, судженнями, ідеями, цінностями, володіння 

усталеними у певному соціокультурному середовищі стратегіями і 
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тактиками комунікативної діяльності та технологіями 

комунікативного лідерства і представницькими комунікативними 

характеристиками – вербальними, невербальними, поведінковими 

та іншими технологіями, які дають змогу представляти певний 

орган державної влади у взаємодії з іншими організаціями, 

громадськістю, ЗМІ та у публічній сфері загалом [3, с. 103]. Фахівці 

стверджують, що кожному поліцейському важливо знати, що: 

найбільш красномовними є жести, що не усвідомлюються 

людиною; при розмові на неприємну тему, чуючи неприємне 

запитання, людина буде відхилятись / робити крок назад, і навпаки; 

будь-які жести сприймаються в комплексі. Людина може 

перехрещувати руки через низьку температуру, ваші здогадки 

потрібно перевіряти; жестикуляція може бути зумовлена 

культурними особливостями людини (звичка, традиції) [3, с. 46].  

У службовій діяльності поліцейські стикаються не лише з 

правопорушниками, але й взаємодіють із широким колом людей, 

яких стосується злочин (потерпілі, свідки, різні посадові особи 

тощо). Особистість кожного з них склалася за певних умов, у них 

неоднаковий спосіб мислення, система стосунків, індивідуальні 

переваги з різних питань. Тому правоохоронці повинні мати різні 

навички та стилі комунікації для знаходження спільної мови під час 

роботи з кожним громадянином. 

Отже, робота правоохоронців тісно пов'язана зі комунікацією 

для того, щоб вільно спілкуватися необхідно мати уміння оратора, а 

саме: вміння впевнено говорити, змінювати тональність, вдало 

користуватися жестикуляцією. Через те, що їх робота на пряму 

перетинається з суспільством яке є головним чинником оцінення 

рівня професійності й саме завдяки вмінням ораторського 

мистецтва, яке дає можливість знаходити спільну мову з 

громадянами. 
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